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A Study of Semantic Meaning, Figure of Speech and the Cultural Difference
MAO Ling-ying, GUO Xu-wen
( College of Foreign Languages, Chongging University , Chongging 400044, China)

Abstract: The figure of speech is an unusual mode of expression that gives variety or force by using words out of their literal meaning and
suggesting similitudes which provoke thought. It is the most widely used rhetoric in all languages as well as a way for people to perceive the new
things around them and thus form new concepts. Because of the cultural and geographical difference, the vehicle used is different. The inter-
pretation of the figure of speech, especially the metaphor is not so easy and without effort. The semantic feature analysis is not adequate for the
understanding of metaphor. It must be understood pragmatically and on the basis of commen knowledge as well as knowledge of cultural differ-
ence.
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BEERRIALHAMIERTHANFR, &
FE PERRC R S R R AEH L A AR
R, BEHPTHRWHAEIMIMREANTFRZ —.
Ry =2 DL FHRL” (likeness ) Fl “BX A8 ” (association ) JA 7%
R —FIE R RE T, W VBT BEAERER
R LM N (B FE) B B 18 - “IRATI 76 AT B B AR
A KRR, — & RN ERRUE KE Y, w2 A4
IR E YRR, “FERTZEMYTE,
EE BT R BT ReR AR
Fravs BT A RMmEA R Z”, Bk, Ry AR
JAE Y TR NS TR, EREN—
KRYPRBBAAR S - BEYHNEET R, IR
AP ER R BRN, AT AR FYeT, B T84
RENBER, EEHTREZARFEMREER, TR
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PR BRI RS S IR SRR B HT
S HEY. . HARMEHLME XK T4, Hlii:a
sea of debts, a sea of troubles, BL1E “fi 55 . BRI [F]TE
ERBRE, RRBPEZ R, HRMFERY XTE
SEHE,.EMERSBTNICEXARHIERZ —.
Lakoff AN : “Fa M B AF7E T H W A WG+, HATH
PLB4ERTI N —BBLE RS, AMRE LYHR R W
M ." (George Lakoff and Mark Johnson, Metaphors We
Live By), fth 8 Metaphor FHE 2 B A11#1 LA HF K H
# ,Metaphor 5 A1 FRATE BV LR A S MM
ERRNEMEESTHREAE RBARES
AL AN E AT B AT DR S A TR R RS . LA
T EEERT A B BT R S SO SR R
— B AFE =N AR LN FYSE

YRR BB (1966 - ), %, I B A, B R RS MR BB, Bt EEN BRI IR RSGRHE LT R
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) WA (FE L S el 5 50, wirie] (R B He gy 36 &R
MDD o LM e =5 R E MR IE , A R
AR RSN R =R B RO Y TR M simi-
le, BE M IR FR BT, 18 %5 W 5 metaphor JEASAR G, 3
B T B M 40 as cool as a cucumber, as ignorant as
Adam({R 2 —-FETEH] ) as wise as Solomon ({4 FF &
[J—HEREA ) as blind as Bayard (I OHEE—FFH
H, AL S W REH8 AL . JTEE
SIRTIEY/ETTE /NN &1 L ey s I = A= 5 I i)
— T, R a e — WA . FRMITE R IR
FVEM FERURTETRI 5 AR (A 35 v AT LA
R BF 22, W :Life is a short summer(Johnson); All the
world is a stage(Shakespeare) ., FYEFfRMIARLZ T,
SZARB/EMNZ " THIFHKRLLM” 7. W, a
snake in the grass(BFRLIIELA) ,a dog in the manger( &
EFA T XAiE{TH A ) ;2 bull in a china shop( 31 H[
BB AR S XL PRI A ORI, A
Shik NIRAR o (26K &) B gy B SRSB4 % &
T o IRARTF— LE My iE A ) S SC QN (e B AR R R A
ERVE? IR E — 8 1 : lago is an eel. (P 7 &
2R f) ARG X 8] 7 AT LERAE 3 [ago is slimmy,
eat offal (FFJHTHEH P2 R ), BIPES lago stoops to
dirty deeds (T IT N 45, & THEH), LaTEE
£l Iago has the ability to wriggle off hooks. ( 4 &
45+ ), BIE % lago has the ability to get out of diffi-
cult situations. ( FFEAI AEASIE I 3 . AR T LA LK
AT LAY TE— /2 eel M 1R UHFAE”, N — KGR
(unslimmy) . A~ ¥ J A ( non-offal-eating) . A~ 35t i #9 -F
() (non-wriggling) eel J/5/2 — 2% eel, ;X PRI & X5
eel By 7 00 7 X Bl denotative meaning % TG K R,
Levinson TA Ny, P& ¥ 0 B £ 2 50118 WA K 3RA
Friy & X A9 2F B 327 ( connotational penumbra ) A
%, SHEBE R RS 2 MRRIE A OC, 53518
PR I A A, RIS m R RER G
S nAg 35T (1] 15 U 5K ) BRUTGT ( novel metaphor ) 22
B WA AR S . WrikE aiEF sl — sh kgl
AREFREFHELE L. HFZ, EMHRMHIT T
EBESEREAZHFERE . 40 Polar bear g2 —>
BRG], XA B £E 70 SR AT 1A R AR B B
16 3CFE A 48 SR M AT HE 7 X3 A2 S0 5K UK ) 75 BK
A SEA . Polar bear 7€ X 8% U7 FE : a bear inhabiting
the Arctic regions, having a long body, a narrow, pointed

head and shaggy yellowish — white fur. It feeds mainly on

fish, seals and grasses. (Longman Modem English Dictio-
nary) . IR X — HOR B0 & S, B 1F P F JE AR BE A
TR S, TR A I ST A E RIS B X
A, A RERA B X — HT B 00 A BUA PR RO
S B A 5 1 AE PN R TS A - 18 B L, O RB R e
R A 5 AS (4 2 (8] () BE RS, B RE S 1A 5 AR fdk 22 (Al Y
PR R N ER MR WA ES X,

R, B fE & 2 — £ I B2 kT (trite metaphor) 7€ A~
EEE T RET WA AR MR 0, 2L sun 0 &
¥ Metaphor &% LI, 7+ LI A% &) Romeo and Juliet
41 Romeo BfitiX#HE—A)iE : Juliet is the sun. & B K
= ERE AR IR & th 37 4= (Romeo means that his
day begins with Juliet) . AT, IEFFERIAR, EHITT
R R IRVE SR, R IS RN Juliet s for the
most part gaseous( AARMH A ER/F S AA), Juliet is 90
million miles from the earth (AWM 2 MER LT 7 B
)t ARZEAT] . H2H, for the most part gaseous % 90
million miles from the earth /2B 8 ) R BT R HIRE
MEFAE, BIOL, RIS AR LA sun HHIR I E —-E R
may, AR RE R AR PRE AR A A BT 45 T & BT o

EE AR, MERE LT AR
IE AT EFEA AR, JHEANFR K
BN SO RN R R R AR, EHE ARl
H I 1A ) — S P R, H X S MR R 5 A SRR
PN I ( connotative aspects ) TTAS & T ITAHLAR B (de-
notative lexical information ) 3. B WAL A& 447
F5¥: AN BE 7647 i % Metaphor X FIE 5 AR, iR 0
MIE P 2F f B PR i FL 5 ). Black 2 H} Metaphor #
VB A, 3R A B R B T AT IE TS L TERE,
fif B Metaphor U AR R 8 5 FHZ TR M UFERIAEE
AR i AR B R IR R SO

Fraser 1A 7 * Metaphors are black holes in the uni-
verse of language” ( Metaphor 2218 5 58 1 &1 ),
T Paivio TASH A metaphor is a solar eclipse” ( Metaphor
= Hid), Black 1§ 1 “ Ambiguity is a necessary by -
product of the metaphor’s suggestiveness.” { 75 X &
Metaphor BKAB M0 SR EIF= 40 ) o« BA LR SIEF XK
PAR: b T $2 EBY Levinson 7Ef# B Metaphor ATt A
184~ {# Fi black holes , solar eclipse F1 penumbra X #J
Metaphor, 1E L 8H T 18 X &M ATBRRE S . John R.
Searle £ T #### Metaphor 9 8 2&JA M), Ay bray
FHEIE" { Metaphorical Utterance PR OF =5 X_( Paraphrase )
AARAE T N - (1) LR i 15 € 35 (2) HumridTh
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IR Z i (3) EEmati & B 2 B 2 3 ST AR
(4) by iE & 5 R A 3K ; (5) tmiiE & R L ; (6)
Eemi s 18 B9 LMt 25 (7) B MIS 1B BIRT S B 30
Z;(8) b Wy 15 T8 b FE M ER IR M. X 4 R I O
Metaphor HBE XML T B &1l KR , 7E b 26 At | b
BT Metaphor IR X, AT LA B 7E (1), (2).
(5) . (6)FR I | —EaHd , MARTE R 4 45N 2
IR, FE TR Al B R B AR o

BT AR T 2 A 5 I8, P4 IR B 4
WK B AR BRI IR E —HE, Eitk, &
FHREBAMER, AT FS i f 2 O K
BUHR . T E ARG A IR R E R 18
5, RS NEXMAR L REME Y, 0 AF T
T4k KK 2 38 3 8 “Strike while the iron is hot” ; &1
FERRERFEE, DUEH "MRAE Bk i, 3
Bt R R “ Walls have ears”.

HTFIOEMMET XL E R (R RiEd
BLAEEE GEENEAFERER) NESR, SR K
AATXF ) Z 18] B 3 B v A R R AR, AT 3T
MR JEX BRI F— N sh B R K
B ARSTEIRRSE., e FHERESF
AL B REEARIE, PEAR FEL T, 5
AR AR HIER AN AR TFRE/NWRIE, AW
45 "as timid as a hare” # LM, 513 AR LTS ) B 03¢ A
“RE/NOEL”, THAEBE/MnGR” , B F EiEE R A=
AHFS o

drE R —A AR 3 AR A M E K, A
T A P= TS R A BTG 3 1 BEAKM T L3, RBRTE
FERIET L B R AR B89 A\ Y 1E L v 9
£, MERE-TSE, Kk SR F2LER
FHRERKEE, MEEESFHIBKR—F5T L%
S5BRES5RKIGME BRI X F140 H w75 IR
ZW T ARER SRR RBEN, TUERIEN
B E”, IE W A good pilot is not known
when the sea is clam and the water is fair” (#F <05 B

MREEFERETE A BT ) DUERN T KRWNAZ &
BRUEARTWZATBERE LM, B4 15, b
EHYE 27 oE 2%, RIAF B9 8 S8 3875 W U8 While it is fine
weather mend your sail” (B KIF) . RE M L 45
AL, FEARE R B AR AR G, % 5 5 R ER
AR, FEATSHEIAMEBBER, MEE
ABFEBBREM” . XU, over head and ears 4~
BKFNINES, E R #, JakEi#m EMAR
EXREZIAMEEHIESN, A over head and ears in
debts (TR PR S ), over head and ears in love(IR[G &
), 5%, HESAMBAXKIIERESA when
one’s ship comes home (24 3 A X M B EBT), to keep
one’s head above water( #5825 1L H F ), to know the
ropes(E 15 EHR , FI4T) , to rest on one’s oars (’Ef Bf BR—
BX), to sink or swim(IF% , AL ALK ), to go with the
tide( YL 2 I, S B #4) , to take the helm (& X
¥, 38 ) ; in the same boat with(5-+---- HEiEAHE]D, all
at sea( &L Fm] , R HEEHA ), plain sailing(—
LX) 5555 .

F AT WL , B 78 4 B2uRl ( Metaphor) 9 & 3¢, 64E
MR BIE SR IE AR, B K S Lh iR TR R B AR
BN, o 51 MR M T AR M E RMFFIEHR K;
5O LERERAMN, BPERNHANRAT
*. A, EHBE XA T, HTES S XN E
5, S BT B R AR E] U XY B B R [ E B DA &
B ENESR,

SEIW
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